Pobre Ana

Capítulo 1

“Los Problemas de Ana”
Quince- 15

Alta- tall

El pelo- (the) hair

Largo- long

Castaño- brown

Vive- she/he lives

El hermano- (the) brother

La hermana- (the) sister

Azul- blue

Asiste a–  attends
Cocinero- cook

Catorce- 14

Once- 11

Pone- he/she puts

El suelo-  (the) floor

Grita- she/he yells

No pongas- don’t put

La manzana- (the) apple

Malo- bad

El dinero- (the) money

La ropa- clothes

Pobre- poor

Se ríe- he/she laughs

Nunca- never

Toma- he/she takes

La camisa- (the) shirt

Nada- nothing/anything
Dieciséis- 16

Rubio- blonde

Nuevo- new

Pagar- to pay

Amarillo- yellow

Saca notas buenas- she/he gets good grades

El centro commercial- (the) mall

Compra- he/she buys

Los zapatos-  (the) shoes

Pide- he/she asks /for 

La carne- meat

Economizar- to be economical, to save
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Capítulo 2

“Una Oportunidad Buenísima”
Se levanta- he/she gets up

De la mañana- in/of the morning

Se enoja- she/he gets mad

Búscalo- look for it

La cama- (the) bed

Se sienta- he/she sits down

Feliz- happy

Agarra- he/she grabs

Llega- he/she arrives

Superbonita- superhermosa

Siempre- always

Da- she/he gives

Sonríe- smiles

Habla- she/he speaks/talks

Vivir- to live 

Por- for

Los meses- (the) months

El verano- (the) summer

Cuesta- costs

Ir- to go

Camina- he/she walks

Poco- a little

Llega- he/she arrives
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Capítulo 3

“El Viaje a México”
Emocionada- excited

Último-last

El aeropuerto- (the) airport

Acompaña- he/she accompanies

El boleto-  (the) ticket

Miedo- fear

Abraza- he/she hugs

Se sube- gets on

El avión- (the) airplane

El estado- (the) state

Se baja- gets out of

Preocupada- worried

Agradecida- grateful

La mano- (the) hand

Buena suerte- good luck

Hacia- towards

La vida-  (the) life

Tiene miedo- he/she is afraid

No fue- she/he didn’t go

Estabas- you were

Doce- 12

Ocho- 8

Nuestra- our

Bienvenida- welcome

Dormir- to sleep

Simpática- nice

El novio/ la novia-boyfriend/girlfriend

Despacio-slowly

Sorprendida- surprised

La sala- (the) living room

El baño- (the) bathroom

Caliente- hot

Se bañan- they bathe

Arriba- above

El sol- (the)sun

Duermen- they sleep

Sobre- about

Contenta- happy
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Capítulo 4 

“El primer día en México”
Nueve-nine

Se despiertan-(they) wake up

Niños-children

Están nadando-(they) are swimming

Puesta-on (clothing)

Una tienda-a store

Plátanos-bananas, plantains

Manzanas-apples

Películas-movies

Prende/enciende-turns on

Oye-hears

Pasa-she/ he passes, spends

Cansada-tired
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Capítulo 5

“La nueva amiga de Ana”
Próximo-next

Sola-alone

Conoce-she meets

Hija-daughter

Está sucio-is dirty

Limpiarlo-clean it

Disculpa-excuse me 

Mucho gusto-nice to meet you

El gusto es mio-the pleasure is mine

Conversan-they talk

Papas-patatas-
Cerca de-near

Particular-private

Acostumbrados-used to

Vamos-we go
Vámonos- Let’s go
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Capítulo 6

“Una noche especial”

Hacia-towards

Te doy-I’ll give you
Treinta-thirty

Se sientan-they sit

Mesa-table

Trece-thirteen

Solamente-only

Cinco-five

Viejo-old

Veces-times

La semana- the week

Hago-I do

Pongo-I put

Acompaño-I accompany

Abrazo-hug

Pronto-soon
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Capítulo 7

“El regreso a los  Estados Unidos”

Mañana-tomorrow

Despedirse-to say goodbye

Se saludan- they greet each other

Besos-kisses

Mejillas-cheeks

Se despide-says goodbye

Fue-was

Se sube-gets on

Sale-leaves

Otra vez-again
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Capítulo 8

“La nueva Ana”

Rica-rich

Compara-he/she compares

Manera-way

Piensan-they think

Cosas-things

Materiales-material

Piensa-he/she thinks

Contigo-with you

Vienes-you come

Lee-he/she reads

La carta-the letter

Noticias-news

Venir-to come

Tuya-your/yours
Fenomenal-great

Todo va bien aquí-everything is going well here

No importa-it’s not important
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Capítulo 9

“La idea de Ana”

Desafortunadas-less fortunate

Más tarde-later

Contribuyen-they contribute

Algunos-some

Manda- S/he sends

Niños-kids
Vida-life

